KENDRION

Kendrlon Automotive {Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

{T-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno {(Bari)
IT-ITALIEN

Cust Part No
Cust Part Desc
Part No

Line No

1 2517267700
Schalimagnet
P151536-221938

Nef Weight:
Cust. stat, nr.:
Country Of Origin:

Pack Aid Qty

20

20

Kendrion Autometivo (Siblu} SRL

Sir Lyon Nr. 2
RO-550018 Siblu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+4( 269 505 104

Delivery Note
| Order No Delnote No Del.Note date: 1‘
RO-550018 Sibiu 515411 Dec 11, 2023
Customer No 135282
Our Ref.:
Phone:
Fax;
E-Mail:
Cust Ref
Cur Id At Customer 91026809 |
Shipment Id 767790 ’
Delivery Date Dec 15, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
T m 'i:ansporlnr.: 575029
KUEHMNELMNAGEL s
Via del Clelamip 126 Modugno (BA)
4
tRicevuto cgn riserya di ?g. yﬁ'\L\
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verifica st gy tita
Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No !
P 1411/5 400.00 pes
& %G e 550004616901 Kug & 16551 |
Al ETT ]
\ S A7
268.707 kg Q\3 (S \ e Quantits dfchfarat . E: ONE MERCIE s.r""
85059029 Duantics ety *Yeo
j I
RO PO Imballaggio:
I
Pack Aid Id Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
10130IT TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
10042|T TBA-520880
221RO VDA KLT 4315RIT VDA KLT 4315R
2074117 TBA-520022
221R0O Palettendeckel AQBOEB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20740IT TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg} 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31 I
Total Volume [m3] 0.09
i
Managing Direclor: Andra Boboc www. kendrion.com HSBC The Netherands
UST-ID-NR. RO10949666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/513H998 BRD GSG Fllala Siblu (BIC: BRDEROBU) IBAN(EUR): NL&4 HSBC 1046 5820 15

Eigenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN(EUR):ROG9BRDE3305V01671183300
IBAN{RON):RC8SBRDE3305V02166533300
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Les parlles encadrées de lignes grasses doivent &tre remplies parle transporteur

Rubricile incadrate cu llnil groase frebule completate de transportator

‘The space framed with heavy lines must be filled in by the carier

19+21+22

Inclusiy gi
Including ard
Y compris et

1«15

To be completed on the sender's responsability
Aremplir sous la responsabllité de l'expediteur

De cemplatat pe réspunderea expeditoruiui

Ex I
T SR ENDRIDRAHTMOTIVE (SIBIU) srL SCRISOARE DE TRANSPORT
Expiditasin 55 4
-« Registrul Comertului: J32 /513 F 1998
GUI (CIF) : RO 10949666 (CMR)
Cont: BRD GSG Filiala Siblu
. IBAN RON: RO85 BRDE 3308 V021 6653 3300
Destinatar (nume, adresa, tara) % ¢ [ vy Cperator de transport {denumire, adresa, {ara)
2 Cansigner (name, address, country}d \X\k\‘\-&-\ ’T\ (~> 3 :}\ 16 Carrier (name, address, cauntry)
Dastinalaire (nom, adresse, pays} % Transparieur (nom, adresse, pays)
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e w ~ Jud ALBA - BOMANIA
Locul descircarii {los, jara) 47 Transportatori succesivi (nume, adresa, {ara)
Place of delivery of goads (place, country) . Successive camiers {name, addrass, country)
. v, LIe0 prévy pour la fivraisqn de Iz marchandiséy(feu, pays) Transporteurs successils {nom, adresse, pays) I
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4 Locul Incaircaril (log, tara, data} 18 Rezerve sl observali ale iransportatorilor 3 g’*ﬁ__
Place and date of taking aver the goods (place, country, date} Carrier’s reservation and observations =] 2&%
Iéeu ef date detl‘a prise en charge de la marchandise (fsu, pays, date) Réserves et observatians d{ transporteur i o
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Documente anexate SEMlREMORCA NR.: §§ E
Documents attached 258
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Mérei st numere ~_ Nr.dacoleta Mod de ambalare Natura marhi Numér statistic Greutate brutd kg Cubal m* gekm
Marksgand non © 7 “~ Rumber of packages 8 Method of packing 9 Nature of the goods 10 Statistical number 1 1 Gross weight kg 12 Valume m? -4 E ,
Marques et numerous Nombra da calis Mode d'emballage Nature data marchandise No statlstique Poids brut kg Cubage m?® B ?s 5
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13 Instructiunile expeditorului 19 Convenii speciale k UE' 2
Sander's instructions Spacial agreasmants oy g
Instructions de Vexpéditeur Conventions partiuliéres C‘f % §
i w 52
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Plataprin &yl Expfditor ~ LAl prenpda G E Demtar g
20 To be pagg by R} enfler i éﬁ & Qgg nee 2
A payer M Egddtenr | M v s5thataire
Preful transpartulul 4} Y D o NN
Carriage changes 5 o) Ton .
Prix de transpert i ¢ i
Sold/Balance/Solde =
Taxe suplimentare b
Supplem charges W
Supplements i
- = " - -7
Instructiuni de plata / Instructions as to payment for carriage / Alte taxe
14 Prescrilp!ions d'affranchissement Other changes
O Franca { Carriage paid / Plata la expedista Frais accesoires
B Non franca / Carriage forward / Plata [z destinafie Total
Stahilit I e - data j 1 5 Suma de platd/Cash on delivery/
21 Ediablshegirt 59\?*’*{‘\\ Ky an \\ A ¢ g} ——famboursemant
Establidfy O St G0 e L
Receplla marfii Data
22 23 = 24 Place On
AUTODANA GROUP SRL Marchandises recues Le
4J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebes, Str. C Nr.8
Semnat Sl ;Eﬂomlul: stonsnd UL ALRA & Bl | Semnétura §l stamplia destinatarului:
Signature and-stal %\Hh‘e sender Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignee
Signalure et timbre de I'expéditeur Signature et timbre du tzansporteur Signature el timbre du destinataire




